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1. Mar. go-ton sous 
4-Mar-go-ton si 
& 7. Jeanprendson pe - 
10.Le bos-su fut 





un pom -mier 
vous vou. liez 
tit mar. teau, 
bien con. tent 


Se met-tait. a 


Vous se.riez ma 
Sa pe-ti - te 
De ra_voir sa 


l'om . - bre, 


fem . - me, 
ha - - che, 
bos - -se, 
























































Al coda 














= 








ງ 





+ 









Se met. tait a 





























l'ombre de ci, Se met.tait à [l'ombre de la, 

Vous se - 1167 ma |fem-me de ci, ¡Vous se-riez ma |fem.me de la, 

Sa pe- ti - te ha-che de ci, Sa pe.ti - te | ha-che de la, 

De ra-voir sa |bos-se de ci, De ra_voir sa |bos.se de lá, 
m; , = = Al coda 

oS 

Se met- tait à ombre de ci, Se met-tait à |l’om.bre de la, 

Vous se-riez ma fem-me de ci, Vous se-riez ma [fem-me de la, 

Sa pe-ti - te |ha-che de ci, |Sa pe-ti -te | ha-che de la, 

De ra-voir sa |bos-se de ci, De ra-voir sa ¡bos-se de la, 
mf Al coda 
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de ci, 
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= 











== 





Se met-tait a 


l'om - - bre. 


2.Un bos- su vient 


a 
con-sen-tir 


pas -ser 





























Se met-tait à 


Vous se-riez ma 


Sa 


l'on -”- bre” 
fem - - me. 
ha - -che. 








pe-ti - te 


Vous se - 1162 ma | fem - - me. 5. Pour pouvoir y 
Sa pe.ti - te ha - - che. 8.Le bos-su. tout; en pleurant, 
ນ 
= 
SSS == 



















































































eee 
S'approche et re.|gar - - de, 


















































































































































S'approcheet re -|gar.de de ci, 
O - tez vo - tre [bos - - se, O - tez votre |bos.se de ci. 
Dit qu'il veut sa ¡bos - - se, Dit qu'il veut sa | bos-se de ci. 
=f 
= > 5525 SS = 
B.F. A S’approche et re -| gar-de de ci, 
B.F, O - tez vo- tre |bos.se de ci, 
BF. Dit qu'il veut sa |bos.se de ci. 
i SS 
TS we SS z 
| —— | 
hoc E a 
S’approche et re - |gar. de , S'approcheet re ||- gar - - de. 
O - tez vo - tre |bos.se O. tez vo. tre | bos- -se 
Dit qu'il veut sa |bos-se + = Dit qu'il veut sa | bös- -se 
| ; S ig 
S'approche et re .[gar.de de là, S'approcheet re gar- - de. 
O - tez vo - tre |bos-se de la, | O. tez vo-tre| bos. - se. 
Dit quil veut sa |bos-se de la, |Ditqu'ilveut sa | bos- - se. 
3 Ben 
ZZ ) 
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P | 
SSS SS == 










3;Monsieur pour me 
6. Le bos-su a 
9 Jean prend son pe - 





re - gar.der, 
con.sen -ti 
tit mar- teau 








Je suis trop jeu- 
Que sa bos - se 


A - vec de la 





net - - te, 
sau - -te, 
col - - ]ເ , 














== 





















































(SS 





Se O 



















Je suis trop jeu-met-te de 


Que sa bos.se |sau.te de ci, Que sa bos. se 
A-vec de la |col-le de ci, | A.vec de 
en dehors 


Je suis trop jeujnette de la, 


saute de la, 


la |col-le de la, 


Je suis tropjeu 
Que sa bos-se 
À vec de la 





ຫ 
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5555 





ze 















































[ Je suis trop jeu-net-te de ci, ¡Je suistrop jeujnet te de là, |Jesuis tropjed 
Que sa bos-se |sau-te de ci, Quesabos-se [saute de lá, [Que sa bos-se 
col.le de ci, | A-vec de la |col.le de la, | A-vec de la 
AAA AA 














.net. teo 
sau - ໄຂ.---- 



















De ra-voir sa 
en dehors 


==+ 


De ra.voir sa 


== 


N.B Le texte dit par les personnages seront 
chantés par une voíx seule. 
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$ SUR LE CLOCHER DE VAULX 
CHANSON POPULAIRE DE L'ARTOIS 
Harmonisation de 


& Modéré Georges AUBANEL 

































































cher __ el Vaulx Un ai £ 
be par |terre Sa pat. 


1. Sur le clo- 
1 est tom. 
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L'oi.seau prend 
U - ne gente 


































































































y P AS: 
Lan > 5 N S N Da T L 3 $ fi + 
I SU AO C າເຮ ສ T HP; | 
: > EU E = | — 
la mes a. mou.ret.tes Â | B.F, — 
U y h 
< à E Lu H 1) == = 
KO > ES ite | he Hh 
la mes a. mou-ret- tes, En fo-rêt s'en va 2. Sur u-ne 
la mes a.mou.ret-tes, Vint passer par là. — 4. U-ne gente 
y pee 
L g i l r | 
ໂຫ - I um i G 4 
à > y A à De 
la À — B.F. 
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: .F. E 5 == 


===> mu, 


m == 
branch'_ de |chéne L'oi seau | se __ po.|sa,Maisla branche} é - - -tait 
a - - - lou-| ette Vint pas-| ser— parila, Lui soi. gna sa — bles! 


I 3 


ຫ 
































































w 
"ໆ 























Hemer 


Sousson poids cas- 
Et puis lem. bras. 


> sen S z 


se-che Et lon lon | la mes a-mou-ret -tes , Sous son poids cas - 
-su-re, Et lon lon | la mes a.mou.ret - tes, Et puis l'em . bras. 


= Et lon lon | la mes a-mou-ret. tes, 





















































































CODA 
































uae a ແ — 


A 1 
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LES FILLES DE PUYLAURENS 
CHANSON POPULAIRE LANGUEDOCIENNE 


Harmonisation de 
$ Mouvt de Ronde 


Georges AUBANEL 
SSS 


1, Trois des |fill's de Puy. lau - [rens n'ont pas d’ar-|gent n'ont pas d'a 
3. Veux- tu ¡nous ac-com -pa - gner dedans le | bois, de-dans le 
5. Mau - dit |soit ce grand ni -/gaud cet i - gno.|rant cet i - gno 


$ 
mélodie zh. 
== 


1. Trois des |fill's de Puy-lau . [rens n'ont pas d’ar-|gent,n’ont pas d'ar 
3. Veux- tu [nous ac.com. pa - [gner dedans le |bois, de-dans le 
$ 5. Mau. dit |soit ce grand ni . |gaud cet i - gno-lrant,cet i - gno 
































































































































P + 4 
E Ss = SS ວສັ ວີີ > 
1 . B.F. n'ont pas d’ar-gent n'ont pas d'ar. 
3.B.F, de-dans le bois de-dans le 
5.B.F, cet i- gno-rant cet i . gno- 
Refrain 
N | U 9 A x 
He --- ສ = ao | ສ; ສັ່ ສ” | 
T 
- gent. B.F, 7 
bois . B.F, | Fa. ri. don 
- rant. B.F, < E les | 
U 


-gent, En pas-|sant à tra.vers | bois la nuit les |prend.Fa.ri-do 









































bois, Un bait -1 ser de tou-tes [trois te don. ne -|rons. Fa-ri-don 
-rant Ne sait prendre la for-jtune à lu s'of-lfrant. Fa-ri-don 
lan: < —— == 
Z ຈ i D 
- gent, B.E, — B.F, .- -<<-< 
bois. BE -- BR, 20 ( Fa-ri-don. 
stant. B.F,_ -- - BLA - < - > 
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pars em.mé. ne- | moi. 













== 
mf B.F, 


23. 55 ໆ 
2. Ren-con-|[trèr't un charbon- 
4.Quand il |en - ten dit ce- 
6. Si je |m'é- tais trou -vé 
































-da Si tu |pars em-mé-ne- 
-da Si tu |pars emmè-ne- 
-da Si tu [pars em.mé-ne- 


SSS SSS 


--< : - > 
-da Si tu pars em mé.ne- mol. . 









































































= == E 
che.min fai |- sant. 
la peur le prit. 





en ce mo |- ment. 

= 
== SS 
-nier che-min fai-|sant,che-min fai-| sant-Dis-nous| pe -tit char-bon. 


la la peur le ¡prit, la peur le prit, A -vec | ses sa-bots en 
la en ce mo-menten ce mo- ment Je leur 


Seren 



































en au.rais don 





























chemin fai - sant B.F. 
la peur le prit B.F, 
en ce mo . ment B.F, 




































ee FIN 























-nier qu'es si vail-lant. 
mains vite il s'enlfuit{Fa-ri-don|| da 
- né pour leur ar. 




















E € 
= B.F, ເມື່ Fa.ridon.da Si tu pars em.mé-ne-moi.— 
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8 LA CHANSON DU PETIT- PONT 



































18e SIECLE Harmonisation de 
Modéré Georges AUBANEL 
N 
= >. = zz ep: 
a-ris sur le Pe . tit- Pont Sur le |bord d'u- ne fon. 


2 Et les charpen-tiers | qui la font Sur le |bord d'u- ne fon- 













































































fait ba-|tir mai.son, Tu tai-ne. 
tai-ne. 


on ton 
































T 


























ne long qu wT su 
Sen 


















































































_tai. ne, 
Stai ne, 


/Margue ri_te c'est mon vrai nom Sur le bord d’ une fon 
Bs. Cent un på- té de 













































Refrain 

































































SF. 

yer 
. | Le-vez bel-le 
. ¡Le-vez bel-le 


== ຽ 
ton tu ton tu 
ton tu ton tu 























































































355 


bel - - 16 Il est si long qu 1 trai- ne 








B.F. 




















== ==> = 





























+--- 
ton gi- ron Sur le bord d'u.ne fon -| tai - ne 




















BF. 


= 5 


ton tu ton tu tai - ne. 





“Refrain 
q 


ES -vez bel. le 














































ton tu ton tu tai - ne. + vez =. 














u 











Tu ton tu ton tu tai. ne. 
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Rall. $ 
ee = 
vo-tre co.tilllon H est si long qu'il trai - ne | 

ຈ > E = =— = 
= + < < 
votre co-til-lon H est si long- qu'il_ |tràt =. ne 























oF = 
= - vez e votre Fe qu'il tran + ae 


A MINUIT FUT FAIT UN REVEIL 
NOEL DU 16€ SIECLE Harmonisation de 
Allegro Modto Georges AUBANEL 


= = == = == = =s S 
1. A mi.nuit 
2. C'é-tait plu- 
3, Entre au-tres 
4. Ne crai-gne 












































zero 


































































































1. A mi.nuit | fut fait un ré .|veil, A mi.nuit 
2. C'é.tait plu -sieurs an-ges des |cieux, C'é-tait plu- 
3. Entre au-tres| é . tait Ga. bri -| el, Entre au-tres 
ມ. 4. Ne craignez rien mes bons a -|mis, Ne crai-gnez 
7 - 1 
== —— == 555 
B.F. 
d i : p> 
fut fait_ un ré- - |-veil, BF. 
-sieurs an-.- ges des_ jcieux, B.F, 
é- tait— Ga- bri- - L el, BF, 
rien mes— bons a- - Lmis, B.F, 






































+ >= > E 
> ! T j 
fut fait un ré -| veil, Ja-mais n'en; fut oui de pa. 
-sieurs an . ges des cieux, Quifaisaient un bruit mer. veil - 
é. tait Ga. bri . el, Mes-sa ger | du Roi é - ter. 
rien mes bons a _|mis, Pour vous aninon . cer suis trans. 


+ < > J 
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11 
mf 
oa! ze = > >: 
=== nn 
Ja- mais n’en|fut oui_ un— pa - - |-reil Au pa - ys 
Qui faisaient un bruit_ mer_-veil- -|leux Tant de - vant 
Mes-sa-ger [du Roi— ຂໍ - - -ໄຂນ - - | nel Par-lant de 
Pourvous an-| non. cer suis— trans - |- mis La paix u. 
pe : 
===== === === 
Ja. mais nen | fut oui un_ pa. - |-reil Au pa- ys 
Qui faisaient| un bruit— mer. -veil - -|-leux Tant de - vant 
Mes.sa - ger | du Roi_ é- --ter- -|-nel Par-lant de 
Pour vous an -| non - cer — suis__ trans- |-mis La paix u- 
== 





+ ເ: 


+ Z 





i 








































































































































































































+ ສ # TS 
: F is > f C 7 = = y 7 7 
de Ju - - dé - - -|-ເ, ດ- 
que der- - rié - - - |.re, No- 
telle ma- - niè - - -|_re, No- 
-ni - ver-- sel - - -|-le, No. 
ea a ຽຽ 
de Ju - - dé - - -|-ເ, Au pa - ys | de ຽບ - dé - _e, No. 
que der- - riè - - -|-re, Tant de vant que der - rié - -re,No- 
telle ma- - nié - - -| -1ເ, Par-lant de |telle ma - niè- -re, No- 
| -ni ver- . sel. _ _|-le, La paix ແ ni - ver . sel. -le, No- 
p l E - 
7 — + = = 3 
E De ===> wipe FF 
. | CODA 
5 s = = A # Bs 
& - > 7 Dirt er = 
- él! Au pa - ys de Ju - dé - oe 
- él! Tant de - vant | que der- riè - - re. 
- él! Par-lant de telle ma - nie - - re. 
- él! La paix u -| ni - ver. sel - - le. 
ri I —+ - 
Dn QS 
y PE ກ | 
ee 
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12 L' AVOINE 
RONDE PROVENCALE Harmonisation de 


Allegro Modi Georges AUBANEL 


















on se-me la- 
on fauche l'a- 


veut sa.voir comme 
veut sa-voir comme 







veut ou- ïr, Qui 
veut ou- ir, Qui 





























1.Qui veut ou. ir, Qui veut sa-voir comme on se.me la. 
2 Qui veut ou- ir, Qui veut sa.voircomme on fauche l'a. 











- voi - ne? 
-Voi - ne? 

















-voi - ne? Qui veut ou-ir, Qui veut sa-voir comme on se-me la. 
-voi . ne? Qui veut ou-ir, Qui veut savoir comme on fau.che la. 























ne? Mon |per’ la se_mait ain. 
ne? Mon |per’ la fau.chait ain - 























ne? Mon |pér’ la se_mait ain. 
ne? Mon |pèr' la fau.chait ain. 











-vo ne? Mon per’ la se.mait ain. si | Puis 
-voi . ne? Mon per’ la fau.chait ain. si ' 
EFM 1150 


se re_po-sait un 
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fai - sait le tour 














AAA 
2 


p'tit 











Ta. pait des pieds, bat - tait des mains et 


fai - sait le tour 


























U 
PE 


Ro Kre ne: c A perz E 
NSP S X < + ee A E i 











du vilain. A. voine a.voine a. voi - ne, Le beau temps te ra-mé- - ne. 


3 
Qui veut ouir, 
Qui veut savoir comme on lie l’avoi. 
Qui veut ouir, ne? 
Qui veut savoir comme on lie l’avoi- 
Mon per’ la liait ainsi etc... ne? 


3 
Qui veut ouir, 
Qui veut savoir comme on vanne l’avoi- 
Qui veut ouir, ne? 
Qui veut savoir comme on vanne l'avoi- 


> 
Mon per’ la vannaitainsi etc... De! 


4 
Qui veut ouïr, 
Qui veut savoir comme on tasse l'avoi- 
Qui veut ouir, ne? 


Qui veut savoir comme on tasse l'avoi- 
ne? 


Mon per’ la tassait ainsi etc... 
6 
Qui veut ouir, 
Qui veut savoir comme l’on bat Vavoi- 
Q . ne? 
ui veut ouir, 


Qui veut savoir comme l’on bat l'avoi- 
| ແຫ > 
Mon per’ la battait ainsi etc... De! 
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CHANSON 





LA VERDURETTE 
POPULAIRE de FRANCHE-COMTE 


Version et harmonisation de 













































































Modéré Georges AUBANEL 
A Solo $ cia 
GE == SS 
1 Je voudrais}! bien m'y ma. - ri -j er Mais j'ai trop 
2:Je n’enveux)point d'unma- - ré - |chaux J'au. rais trop 
Ve j P A 
EA = a z 
B.F. |. AAA BROT. 
was" ur den | 
Hey +8; = H = AA] 
k A A 
B.F B.F,- 




































peur de me 
peur de son 


trom . 
mar - 






per, 







































af; 

















LA 


Je n'en veux |point d'un ma - 


Je vou.drais bien 
Je n'en veux point d'un ma 























m'y ma 


Solo 











PZA 
ATEO A PES 





-er Mais j'ai trop 
-chaux J'au.rais trop 


peur de me trom-|per. 
peur de son mar- teau. 


veux res-ter fil- 
-clu - me par la 
D 


Je 
L'en 
fal 












































B —— N == 
E, O ASS A ນສື 
-er Mais j'ai trop ¡peur de me trom, per. B.F, 
- chaux J'aurais trop |peur de son mar-jteau. B.F. 
EEA t K ໃ A 
ແ ຣຮ. 5 <] === == 
-er Mais j'ai trop peur de me trom. per. B.F, 
-chaux J’au-rais trop peur de son mar-teau. B.F. 
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15 
nf Tutti 


5 
2 + - - ໄເ , ar = == 


e |veux res.ter fil. 
ret - te, L'len]clu. me par la 


Een 
D T- 




















a 

= 
e LS 
let. _ te, % 
té - - te, La 


ver- FE Z 


ver-du-ret-te du- 

























































































Je |veux res. ter 
L'en; clu - me par la 
nf- 
k Je a = ni + ຽ l 
—_— Z E Je veux res_ter fil- 
L'en -clu me par la 





$ 





N en FIN Solo 
Z 7 =A 



























SS 
























































La |ver-du.ret -te du ‘2 Je n'en veux 
té - -te, La |ver du ret te du : 
FIN p 
a S a 
-let - te, La |ver- du.ret.te du : B.F, 
te - te, La |ver- du.ret.te du FIN p 
TE ih ZZ gie: ==. 
-let - te, La ver. du-ret-te du BF, 
te te, La ver. du.ret-te du 
3 4 
Je n'en veux point d'un cordonnier Je n'en veux point d'un tisserand 
J'aurais trop peur de son tir-pied, !biS Vole le fil des pauvres gens, ‘bis 
La forme par la tête. En poussant la navette, 
La verdurette durette. La verdurette durette, 
La forme par la tête, En poussant la navette, 
La verdurette du bois. La verdurette du bois. 
6 
Je n'en veux point d'un vigneron J'en voudrais bien d'un jardinier, |. 
is 


Tl n'yen a point de beaux gargons, 
Toujours le nez en terre, 
La verdurette durette, 
Toujours le nez en terre. 
La verdurette du bois. 


C'est un joli petit métier, | 
Pour vous conter fleurette , 
La verdurette durette, 
Pour vous conter fleurette, 
La verdurette du bois. 
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LES NEUF FILLES 
CHANSON POPULAIRE ALSACIENNE 


Harmonisation de 
Mouvt de a Georges AUBANEL 


z ae | 


Chez mon per' 


é -tions neuf | fil. _les Chez mon per’ 


== >: > 
A Chez mon per’ 






























































































































































































































Ss 


Y’a-vait |Lou.ise et ar -| tin’, 


Se 

















Y'a -vait 

















+ 


Tem,— Tam — Y’a-vait |Lou.ise et Mar. Y’a -vait 


SS SS SS SS SS E 


G K S 
Tem, Tam, Tim, Y'a vait Lou.ise et Mar tin’, Y'a .vait 





tin’, 
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ດ 
=== 


E 
T 
Do.mi.ni Ma -j| lo; Y -|vait la bel - |- - 



































A A 
Y 


Do.mi-ni Ma -j | a.|vait la bel - |. - 





























SSS 





a - vait la bel - - - 

























































































_ no 

2 
Le fils du roi passa par la, (bis) 
Toutes les neuf les salua, (bis) 


Salua Sem,salua Tem, Tam, Tim, 
Salua Louise et Martin’, 
Salua Domini Malo; 
Embrassa la belle Ccelino. 

3 
Le fils du roi les habilla , tbis) 
Toutes les neuf les habilla, (bis) 
De noir Sem. de noir Tem.Tam Tim, 
De noir Louise et Martin’. 
De noir Domini Malo: 
Et de blanc la belle Cœlino. 


4 
Le fils du roi les maria, (bis) 
Toutes les neuf les maria, (bis) 


Maria Sem. maria Tem, Tam Tim. 
Maria Louise et Martin’, 

Maria Domini Malo; 

Epousa la belle Ccelino . 
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18  GWINTER SING ALL ALONG DE WAY 
JE VAIS CHANTER 
(Negro Spiritual) Traduction et harmonisation de 


Modéré 
$ p Georges AUBANEL 

















0 
== ວ 











mf mélodie 


5 ສຽ 






































— er: 






































Oh, Im a gwin-ter sing gwin. ter | sing ,—— gwin.te 
Oh! je m'en vais chan]. ter, chan - - |- ter, chan. ter 
q 
F 
-N 



































== 
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Nous courumes avec raideur 
Pour voir notre doux rédempteur. 
Et créateur. 
Et formateur. 
H avait Dieu le sçaiche 
Assez besoin | 
De plus de soin: 
Il gisait dans la crêche 
Sur un botteau de foin. 
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Prions l'Enfant le Roi du ciel 
Qu'il vous donne à tous bon Noël, 
Et bonne paix, 
De nos mesiaits ; 
Ne veuille avoir mémoire 
De nos péchés, 
Mais pardonner 
A ceux du Purgatoire, 
Et leurs maux soulager, 
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